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Од интереса je да се овом приликом помене: како у нашем рукопису, 
на једанајстом листу даље од ове легенде, има један други састав, К0ЈИ 
датира из прве четврти XIII века, под насловом —  n p i C T i  на 3 ؛ ΛΛΛΗ Κ .Λ Η Κ . 
ест'. Тада je већ постојала самостална Српска краљевина, те се у TOM 
саставу, знатно пре новог Трапезунтског царства и Епирског деспотата, помиње 
српска престо СВ. Јована -  И і и і ’нь С П  кстк СРЪЕСККІИ — у реду влада.
лачких престола распоређених по престолима 12 апостола (л. 61а). А пошто 
се ту код деспотског престола у Епиру додаје joui : 6 Γ Ί  стак،т’ с،  царт، 
(ibid), то je овај други састав нашег рукописа, нема сумње, постао у Доба 
ускоро после 1223 год., када се почело са поставл,ашем царева у ра- 
нијем Епирском деспотату. Сем тога, ту, одмах иза побројаних владалачких 
престола, исписана je и позната карактеристика појединих народа по живо- 
тињама (л. 61а и б), према којој се Буозначује као а као
вук; Грккао лисица а Влахкао маяка (котка); — (бебер),

Mahap — рак, итд.
Раб. м. rpyjuH

ЈЕДНА ДОЦНИЈА ИНТЕРПОЛАЦИЈА у  ХРИСОВУЉИ КРАЉА 
ВЛАДИСЛАВА I (1233-1242) ЗА МАНАСТИР БИСТРИЦУ у  ПОЛИМЉ У

Хрисовул,у краља Владислава 1, којом он потврђује манастиру Богоро- 
дици у Бистрици села и -повластице дароване joj од Немаше, штампао je у 
целини љ . Стојановић у Споменику III, 6 - 7 ;  а у опширном изводу дали су je Ст. НоваковиЬ у ,Законским споменицима, 589—591 и А. Соловјев у Ода- 
браним 'споменицима, 27—31. Стојановић je хрисовуљу штампао по фо.тогра- 
фији Севастијанова, НоваковиЬ по Стојановићу и Ковачевићу, а Соловјев по 
Стојановићу и НоваковиЬу. КовачевиЬево je издање за време рата пропало, 
те не можемо утврдити колико je тачно било; али, судеЬи по изводу Нова- 
ковићеву, било je тачније од Стојановићева, иако, по cBoj прилици, ни оно 
HHje имало тачну репродукцију једне вешто уметнуте интерполације у ту 
повељу, Kojy НИКО од досадашших издавача није приметио, ма да jy je љ . 
Стојановић и штампао, али врло погрешно и непотпуно. А како та интер- 
полација садржи један врло интересантан правни посао — mapahaj 
болара у  туђу землунема сумше да би je НоваковиЬ приметио и унео

у своје Законске споменике да jy je нашао тачно изложену у издашу Ко- 
вачевийеву.

Стојановић je ту интерполацију, непримећујући ништа да je она доцнији 
уметак, овако штампао :

-  И за гЬлл аз Я н 'іД .ни  иг.улиіік г.сп.дина крала и (к)ппа(І) ٨ аннла
к В X Л

и ан... за кѣ'і'ш؛ на аа рцсркн،(?) ٠١٠ т ٥٢г٠٢ 3،ЛЛЛІ٠ и а Γ.ρκι Г.СП.ДНН.У кра 3.. 
на а н Λ ١؛١٥٢  н дш ٠١٠ ٠٢  WT?4K٥H Ерат٠син٠у Икан٥٢ (Споменик III, стр. 7, 
ред 30, 31' и 32 од горе).

Међутим, ти редо'ви у оригиналу и по фотографском снимку, К0ЈИ сам 
са њега у Хиландару учинио и овде га репродукујем, читају се тачно овако: 

XXИ I за тѣла) аз؛ ЙН^Д.НКІК нг٠٢،мнк гна кра(а) и ппа (пискупа) Ааннаа на-
K،  7  7  7  л 7

ИД.ЈГ؛ нзаЕ'^г؛ш، Б.лар، ^ркн، ٠٢ т ٠٢г٠٢ з(،)лалі٥. и а  Γ.ρκι ΓΗ٠٢ κρ٥(ι٠) за ни. и да 

ила' р٠٢ и дШ ٠٢ ٠٢  wTp4'K٠ ила، . : . I  Ерат،١син٠٢. Иван٠٢.
Ове су реченице уметнуте другом руком и другим сиТнијим словима у 

два реда, иза свршетка Владиславл,еве повеље а испред шегова потписа 
— в т ф н к  Еладислакь,... као што се доста јасно види и на приложеном
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снимку испред .првог ве- 
ликог потписа. Исто тако, 
из тих реченица види се: 
да их je ту уметнуо игу- 
ман Андоније и настаје 
само питање -  када je то 
могло бити?

Игуман Андоније у 
својој интерполацији, као 
што смо видели, нагла- 
Hiyje: да je он игуман кра- 
ذ١ةحت  а ейаскойа Дакала. 

према томе врло je веро- 
ватно, да се овде епископ 
Данило не помиње као 
духовни старешина, него 
као велики властелин, ко- 
ме je, као господару, пот- 
чињено било и мало вла- 
стелинство манастира Св. 
Богородице у Бистрици, 
и да се ту радило о по- 
враћању ранијих манастир- 
ских бољара, који су на- 
ПУСТИЛИ не само свога 
великога властелина — е- 
писко.па Данила, него и 
владаоца, побегли у стра- 
ну државу и тиме учини- 
ли велику издају. А да се 
ов'де под „туђа земља" 
има заиста разумети стра- 
на држава jacHO je већ 
по томе што су избегли- 
١حلم  власЩелачиНа—- болара, К0ЈИ нису могли бити ве- 
зани за CBOje поседе у 
црквеном властелинству, и 
нарочито стога што се они, 
милошћу краљевом, на ин- 
тервенцију игуманову вра- 
hajy на своја стара огњишта 
у властелинству манасти- 
ра Св. Богородице у Би- 
стрици не као слободни 
црквени бољари, него 

градованина најнижи сте- 
пен властеоских поданика 

неслободних манастир- 
С И  .р о к а , ш т о  ١ج 
краљ, помиловавши их, 
дао им „руку и душу у 
опірочко аме".

Помен епископа Да- 
нила и бегаше полимских 
бољара у туђу земљу пру- 
жа нам могуЬност да бар
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приближно тачно одредимо време када je поменута интерполација унешена 
у повељу кража Владислава. Наиме, из једне даровнице кража Милутина 
за Хумско епархијско властелинство знамо: да je краж Милутин, на интер- 
венцију хумског епископа Данила, — пошто je у то доба његова епископија 
у Хуму била „запустела" , -  даровао његовом метоху Св. Апостолима код
Бијелога Пожа на Лиму, између остали'Х малих црквених властелинстава, и 
— ЦркКОКк г ٥сп٠ждин٠у ογБнстрнци Ch кс؛л١н с،лн, и Ch людллн, H Ch з٥с،лналлн, 
H Ch M ir a i  (Ст. Новаковић, Закон. спом. 597 I и I I  ,срав. р. грујић ؛
Епархијска властелинства, 2 1 -2 2 , Богословже VII 2 и 3). Данило je постао 
хумским епископом после 12 Maja 1317 год., а престао je то бити 14 сеп- 
тембра 1324 год. када je Изабран за српс'ког архиепископа. — Дакле, ова 
интерполација je могла бити учињена само у TOM раздобжу, noulTo се у Њ0Ј 
помиње епископ Данило и „краж “ , а међу хумским епископима за време 
српских. кражева познат je само један Данило, П0Т0ЊИ архиепископ Данило II.

Хумска епархија je несумњиво пострадала за време борбе кража Ми- 
лутина 1317— 1318 год. са Дубровчанима и 1319 год. са баном Младеном 
Шубићем, те, према томе, даривање Милутиново Св. Богородице у Бистрици 
властелинству Хумске епархије, ради појачања епископских прихода, важа 
датирати "између 13،9 и 1321 год. По TOM je врло вероватно, да je и бекство 
црквених божара из Полимжа било у вези са тим ратовањима; а ЊИХ0В 
повратак у Отацбину, ако се није догодио последњих година владе Милу- 
тинове (13.19— 1321), морао се збити пр'вих година владе кража Стефана 
Дечанскога. најдаже до избора епископа .Данила за архиепископа (14-ΙΧ-1324). 
Како се, међутим, у интерполацији наглашује: да je сам игуман Андоније 
интервенисао код кража за одбегле божаре, то je вероватно да се епископ 
Данило у то доба није налазио у свом епархиском властелинству, те друга 
претпоставка изгледа више вероватна,' нарочито стога што се зна да je 
епископ Данило после смрти кража Милутина повукао се у Св. Гору и 
тамо живео, у Хиландару, све до пред и.збор новога архиепископа...

Садржај ове интерполације од нарочитог je интереса за историју нашега 
права, jep износи један карактеристичан случај деградоваша у сталеж не- 
слободних отрока двојице божара (властеличића), ко ји с у , по cEoj прилици 
за врем'е рата, избегли у туђу земжу, па се доцније покајали и повратили 
у Стацбину. А пошто je то учињено само као кражева,
на интервенцију ЊИХ0В0Г ранијег господара — властелина, коме су они као 
властеличиЬи комендовани били, значи да je редовна санкција за такве кри- 
вице много тежа била, те je зато игуман Андоније сматрао за потребно, -  
можда и на молбу самих помилованих, -  да ту кражеву милост дату усмено 
негде забележи ; и OH je нашао да je најсигурније ако то учини у баштинској 
повежи свога властелинства...

Пошто у Душановом Законику није забележена санкција за Кривицу 
властеле и властеличиЬа „побеглаца“ или „пребеглаца“ , као ни за неверу 
уопште, то ова интерполација има и у TOM правцу СВО.Ј нарочити значај.

Напред сам нагласио : да je само љ. Стојановић у целини издао повежу 
кража Владислава манастиру Св. Богородице у Бистрици, али ни он није 
успео да њен текст увек тачно и правилно прочита. о  томе смо се уверили већ 
упоређењем његовог преписа поменуте интерполације са шеним текстом у 
оригиналу. Сада Ьемо навести и остале главније грешке :

IC 1— На почетку повеже има OBaj знак 

ред 8 местр; м-кстоу 1 .У Ç ||, треба: м. сшсу ç f٠ÂW٣
МД. Μ،؛

Споменик III, стр. 6.

ΎΎ » V V
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Споменик 111, стр. 6 ред 13 место : wH٥r ٠ ЕЛЛЖ؛НЛГ. أ ؛ ф ,  треба : ٠. БЛДЖ.НЛГ. 

гнд и w٩a...
» ) )  У) » 16 ل ікл,؛треба:و ц и н и зкш кД кш 

Тр-кв-кні. ٠١٠ :треба оу Tp^E-k н(и) П،Кк٠
...Кк؛П

-٥у г٠ : треба ؛,кіцтин٠؛у Г . 11ИБЩНН.У... 1Ѵш 
،...Ш،Е1ДИД٠У... г.цнкщиц

» Ј, „ » 19

١١ ١١ ٦ 1

« „ „ » - 4 ни с КИМИ..., τ-реба: ни с кимр،... 
нлл с،..., треба: НЛЛ،،...
Дрллгил..., треба : Дрддги л... 
и К к Е к  житл..., треба : и КкЕкЛЬ, жнтл... 
т . т ь  ،.у и р .ти ки тк ٠؛  , треба : т .  Тк ، ٠١- 

пр .ти ки тк  ، ؛ ...

» „ ,, „ „
5

16
23

и ,, », 33 крлдк и ،ЛМ.ДркЖкДк..., треба: крллк и ،к  
B w r ( . ) l  ،ЛМ.ДрЖкДк...

» 39 рдз- ؛треба : н ...,٠٠ рдзлаучи. и к т .  ли ؟н 
..... л٠учии. К т .  лии 

1 лиг، Кичлк...., треба: м. Кнчлвѣ...؟ 
٥у...؟цркккищ، к р т .4 ... ,треба: ЦрКкищ،, кр 

٠ин٠у в т ѣ н .у . . . ,  треба: W'e.HH.y © т ѣ н .у .، 0 
к .н к  рктд п р -ка д л і, WTk П рѣ،،д ... Κ.ΚΗ.Η..:، 
треба: к. р. нл Пр-к،،длк, WTk 1Ір٠к،،дли 

WEpkyk КарЛН.ЕИН...؛

» » »
40
42

V » » ,٠ 44 Д ѣлкКк ٥١ :д-клк Ккнлдл.Ек..., треба ١.

...Л.Кк ؛нлд
» » » 45 или Ер٥т ٠١ч،дк.,., треба: и. Б. или к.и  

р.Дк м .и...
и j،p٠ ،K،Tk... (Б )٠г ٠млт،ркЈ, треба : и пр-к- 

с(к،)тк іи  к г .  м(л)т(،)ры
48

49 (2— 3 речи нејасне), треба: А(нл)д،мл.
» » » 50 Крллк и СЛМ.ДркЖкЦк кскук срквскиук и 

П٠ДЛ٥рк،КкЈ١к 3،Л١Лк, треба : крлл' И : ،к 
и ؛ркП٠к،КИ٠؛ ،١к١،мк ،ЛМЮДркЖкЦк к)٥(Б٥с 

3،ЛЛЛк. ؛рк،ки٠(١(п٠м
Рай, м. Г р у ји ћ

„BPETAHMJCKA OCTPBA“

y  СВЕЧАНОЈ ТИТУЛАТУРИ ПЕЋКИХ ПАТРИЈАРАХА XVII и XVIII ВЕКА 

Први патријарси после обновљења аутокефалне Пећке патријаршије 
(1557 год.), обично су, каои.ранији српски патријарси, називани архиеписко- 
пима пећким и патријарсима „свих срп поморских Тако ce
на пр. МакаријеуједнОм рукопису Пећке патријаршије око 1561 год. назива 
једноставно патријархои -  Кк،،у’ сръЕсшну’ и π.Μ.ρ’ο κ ιχ ’ 3шлк (Записи 
и натп. бр. 631ذ(ة а на фресци Макаријева одрицања од прест.ла 1571 год., 
у манастиру Бањи код Прибоја, исто тако се каже за новог патријарха Ан- 
донија да je патријарх —' вши с р к к с к і к  3 ,ء١١،١اا  и п . м . р с к і к  (Р. Грујић, Гласник 
Скоп. н. д. XII, 274).

Али, поред ових кратких наслова, даване су пећким патријарсима и 
опширније титуле, а нарочито при свечаним архијерејским богослужењима у


